
入境健康異常旅客配合衛生措施及健康管理敬告單 
(本表單由檢疫人員填寫後發給有症狀的旅客) 

台端 先生/小姐   身分證字號/護照號碼

於西元 年 月 日入境時出現以下症狀： 

□ 發燒  □ 腹瀉  □ 嘔吐  □ 皮膚出疹  □ 黃疸  □呼吸道感染 □ 其他：

一、請配合下列相關衛生措施： 
□ 因您自傳染病流行地區入境時有健康異常症狀，依據現行「傳染病防治法」第 36條規定，請

您務必 24小時內於    年    月    日上午/下午    時前，至醫療院所就醫；並告知您的
旅遊史及接觸史，利於醫師作為診斷時之參考。

※ 為保障您及家人健康，請於上述期間內就醫；若因延遲就醫並被診斷為法定傳染病者將依 「傳
染病防治法」第 70條，處新台幣 3,000元至 15,000元罰緩。

□ 需採取檢體檢驗，確認傳染病種類，請配合採取以下檢體：
□ 血液  □ 糞便  □ 肛門拭子  □ 咽喉拭子  □ 唾液  □其他檢體：

※ 檢驗結果約需 7天，屆時將依您填寫於「傳染病防制調查表」之地址寄發檢驗結果通知單給您。

□ 需後送至指定醫院或特定場所作進一步檢查及適當醫療處置
※ 如評估您須留於指定醫院或特定場所檢查及安排醫療處置，您或您的親友有權利依照提審法

的規定，向地方法院聲請提審。
※ 經後送至指定醫院作進一步檢查者，送醫診療費由本署支付，惟經診療排除傳染病後所衍生

之費用，擇由健保給付或旅客自付；另有關交通運送費用補助事宜，則依本署所定之相關支
付標準給付。

二、為避免造成傳染，返家後請進行健康管理，並配合以下事項： 

 吃東西前、便後用肥皂洗淨雙手、注意個人衛生。

 注意居家環境衛生，睡覺時掛蚊帳，避免蚊蟲叮咬。

 有呼吸道症狀請戴口罩。

 為關心您的健康，請您於入境 10天內，保持聯絡電話暢通，俾便衛生單位必要時聯絡您。

 如症狀未改善，應儘速就醫，並告知醫師您的旅遊史及接觸史。

 如為外籍移工，請將本通知轉交雇主或仲介公司。

疫情通報及諮詢專線：1922   

邊境衛生專線：松山機場 02-27122391；基隆港 02-24210309；臺北港 02-26196276； 

 桃園機場 03-3982584或 03-3983395； 

 臺中機場 04-26155156或 04-26155167；臺中港 04-26562514； 

 臺南機場 06-2906684；麥寮港 05-6812999； 

 高雄機場 07-8057670或 0932720747:高雄港 07-5215681； 

 花蓮港辦事處 03-8242251；臺東辦事處 089-219965； 

 金門辦事處 082-375591；馬祖辦事處 0836-23075；馬公辦事處 06-9268065。 

依據中華民國傳染病防治法第 58 條第 1 項規定，主管機關對於入、出國(境)之人員，得施行檢
疫或措施。同條第 3 項規定，入、出國(境)之人員，對主管機關施行第一項檢疫或措施，不得拒
絕、規避或妨礙。違反規定者可依本法第 69 條，處新臺幣 10,000 元以上 150,000 元以下罰鍰。

如不服本處分者，得自本處分送達翌日起 30 日內，繕具訴願書逕送原處分機關，並由原處分機
關函轉訴願管轄機關提起訴願。 

在臺連絡電話：   在臺連絡人及其電話：

旅客簽名：   檢疫官簽章：

請旅客於 24 小時內

回報健康狀況。 
https://gov.tw/McQ 

衛生福利部疾病管制署關心您 
網址 https://www.cdc.gov.tw 衛教資訊 

修訂日期：112.06.20 



Notification of Compulsory Quarantine for Arriving Passengers with Suspicious Symptoms 

Mr./Ms.                                               ,  Passport Number:                            
presents the following symptom(s) on arrival on          /          /          (MM/DD/YY)： 
□ Fever □ Diarrhea □ Vomiting □ Rash □ Jaundice □ Respiratory Tract Infections □ Other symptoms:          
 
1. Please cooperate with quarantine officers on the following health measures: 
□ As you demonstrated unusual health condition when you arrived from a communicable disease affected area and in 

accordance with Article 36 of the Communicable Diseases Control Act, you are required to seek medical attention in 
the next 24 hours, before AM/PM_____,      /      /      (MM/DD/YY). 
Please inform the doctor of your travel and contact history to facilitate diagnosis. 

※ To protect yourself and your family, please seek medical assistance within the abovementioned time. Should you fail   
   to promptly report to the doctor and are later diagnosed with a notifiable communicable disease, you will be fined   
   between NT$3,000 and $15,000 in accordance with Article 70 of the Communicable Diseases Control Act. 
 
□ Sample-taking required for identification of infectious diseases: 

□ Blood □ Stool □ Rectal swab □ Throat swab □ Saliva □ Other samples:                     
※ Test results will be available in seven days; the result will be mailed to the address you provided on the  
  「Communicable Disease Survey Form」. 

 
□ Further medical evaluation and management are required at a designated hospital or place.  
※If you are assessed to require medical examinations and treatment at a designated hospital or place, you, a relative, or 

a friend all have the right to petition the local court for relief in accordance with the Habeas Corpus Act. 
For those who require further examinations at a designated hospital, the CDC will cover the transportation expenses 
between the airport / seaport and the hospital for them, as well as any medical expenses arising from the compulsory 
hospital trip. If notifiable infectious diseases can be ruled out after preliminary examinations, subsequent 
medical expenditure should be disbursed by the national health insurance or at the passenger’s own expense. 
The related transportation expenses will be reimbursed according to special guidelines set up by Taiwan CDC.  

 

2. Please comply with the following directions to prevent further spread of disease: 
  Wash hands with soap before dining and after using the bathroom；maintain personal hygiene. 
  Use a mosquito net when sleeping and keep your household environment clean. 
  Wear a surgical mask when having respiratory tract symptoms. 
  Please make sure that you can be reached by phone for the first 10 days after arrival so the health authorities can track    

 your health status and contact you if necessary. 
  If symptoms do not improve, please seek medical assistance immediately and inform the doctor of your travel and  

 contact history. 
  Please pass this form on to your employer or agent if you are a foreign worker. 
 

CDC hotline:1922 
Quarantine station hotlines：  
Taipei Songshan Airport 02-27122391, Keelung Port 02-24210309, Taipei Port 02-26196276 
Taoyuan Airport 03-3982584 or 03-3983395 
Taichung Airport 04-26155156 or 04-26155167, Taichung Port 04-26562514 
Tainan Airport 06-2906684, Mailiao Port 05-6812999 
Kaohsiung Airport 07-8057670 or 0932720747, Kaohsiung Port 07-5215681  
Hualien Port Office 03-8242251, Taitung Office 089-219965 
Kinmen Office 082-375591, Matsu Office 0836-23075, Magong Office 06-9268065 
 
According to Article 58-1 of the Communicable Disease Control Act, the competent authorities in Taiwan may 
implement the quarantine measures on persons entering, exiting the country (border). In addition, Article 58-3 
stipulates that persons required to be quarantined by competent authorities, shall not refuse, evade or obstruct. 
Based on Article 69 of the Act, violators of the above-mentioned rules face fines ranging from NT$10,000 to 
NT$150,000. 
 
If you disagree with this notification of the health measure order, please prepare an administrative appeal pleading 
and file the administrative appeal to the agency rendering the order within 30 days from the next day of the receipt 
of this notification, and the agency rendering the order shall transfer the appeal to the agency with jurisdiction of 
the administrative appeal. 
Passenger’s contact number in Taiwan:                                         

Name & number of contact person in Taiwan:                                    

Passenger’s Signature:                             Quarantine Officer’s Signature:                         

 We would appreciate 
receiving your health 
condition. 
https://gov.tw/McQ 

 
Taiwan CDC Cares About You! 
https://www.cdc.gov.tw 

 
Health 
information 

 

Modified Date：2025.07.25 




